
 Office Hours:  This  week / Esta  Semana:  

Tuesday  &  T hursday/  Marte s  &  J ueves  12:30 -4: 30   
Fr iday  /  V ie rne s  10am t o  4 :00pm  

www.stseb.org      
Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia 

 707-900-1117 

Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / sábado: 7:00pm 

• Sunday 10:00 am / Domingo: 1: pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• TBD 

• Fecha por anunciar 

Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes de las misas diarias 

Information about/ Informacion hacerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y Regis-

tración.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

Parish Staff 
 

Rev.  Mario Valencia, P.A.  

  707 823-2208 Ex. 102 

Email: frmariovalencia@outlook.com 

Parish Secretary:  

Rosy Viramontes 823-2208 Ex. 101  

 Email: rosyv.stsebastian@outlook.com 

Religious Education: 

  Edith Rodriquez. 823-2208 Ext. 106 

edithrodriguez2784@gmail.com 

Corpus Christi  / El Cuerpo y Sangre de Cristo— June 19, 2022 
Jesus feeds the crowd with five loaves and two fish (Luke 9:11b-17).  

Jesús habla a la multitud sobre el reino de Dios y luego la alimenta con cinco panes y dos pescados (Lucas 9:11b-17).  

THE GIFT OF THE EUCHARIST 
 Today we hear how Abram encounters Mel-
chizedek, “king of Salem . . . and a priest of God 
Most High” (Genesis 14:18). Melchizedek appears 
nowhere else in scripture, but is nonetheless signifi-
cant. Psalm 110 declares of the great King David, 
“You are a priest forever, in the line of Melchize-
dek,” a description later given (in the letter to the 
Hebrews) to Christ as High Priest. Early Christians 
saw in Melchizedek’s bread and wine the bread and 
wine of the Eucharist; Paul’s account of the Last Supper (in to-
day’s second reading) is the oldest one in scripture. In the Gospel, 
Luke describes Jesus providing bread for a crowd in words similar 
to Paul’s, words still used by the Church: Jesus takes bread, gives 
thanks, breaks it. Together, these three readings reveal how Chris-
tian priesthood, Christ’s Real Presence, and the call to serve those 
in need are all found in the gift of the Eucharist. 

EL DON DE LA EUCARISTÍA 
 Hoy escuchamos cómo Abraham se encuentra 
con Melquisedec “rey de Salem… y sacerdote del Dios 
Altísimo” (Génesis 14:18). Melquisedec no se men-
ciona en otra parte de las Escrituras, pero sin embargo 
es significativo. El salmo 110 declara del importante 
rey David: “Tú eres sacerdote para siempre, en la línea 
de Melquisedec”, una descripción que más adelante se 
da (en la carta a los hebreos) de Cristo como Sumo 
Sacerdote. Los primeros cristianos veían en el pan y el 
vino de Melquisedec el pan y el vino de la Eucaristía; el 

relato de Pablo de la Última Cena (en la segunda lectura de hoy) 
es el más antiguo del Nuevo Testamento. En el Evangelio, Lucas 
describe a Jesús dando pan a una multitud con palabras similares a 
las de Pablo, palabras que todavía utiliza la Iglesia: Jesús toma el 
pan, ofrece palabras de acción de gracias y lo parte. Juntas estas 
tres lecturas revelan cómo el sacerdocio cristiano, la presencia real 
de Cristo y la llamada a servir a los pobres y marginados se 
encuentran en el don de la Eucaristía. 

http://www.stseb.org/


Welcome to St. Sebastian Church / Bienvenido a la Parroquia de San Sebastian 

Form of Registration—Forma de Registración 

Name / Nombre:    

 Address / Dirección:    

City & Zip Code / Cuidad y Zip Code:    

 

[    ]  Please send me offertory envelopes / Favor de enviarme sobres para la ofrenda.     [  ] Phone No. / Número de teléfono:  

[  ] New parishioner / Feligrés nuevo 

[  ] New address / Dirección nueva 

[  ] I’m moving, please remove my name from the parish list 

[  ] Cambio de dirección, por favor, quite mi nombre de la lista par-

   Please fill and return this form to the office or drop it in the offertory basket.   

Llene y regrese esta forma a la oficina o depositela en la canasta de la ofrenda      

Do you want to announce here 

Only $200.00 per year for this size. 

Are you interested call the parish office @  

707.823.2208 

Do you want announce 

here, only $25.00 per 

year for this size. 

Do you want announce here, only $50.00 per 

year. Interested. Call parish office  

 @ 707.823.2208 

PAX 

Quieres anunciarte aqui. 

Por solo $200.00 al año por este tamaño. 

Si estas interesado llama 

 a la oficina parroquial al 

707.823.2208 

Quieres anunciarte aqui . 

Solo $50.00 al año . 

Interesado, llama a la oficina parroquiall. 

FABIOLA AGUIRRE  

Register Immigration Consultan.  

Consultora de Imigracion registrada 

con apoyo de  abogados. 

 

Office: 707.541.6483 

Cell: 707.490.44.77 

familiesunitedimmigration@gmail.com 

Families United 

Immigration Services 

LLC 


